
Mounting instructions 
Important notices. Please, read first! Keep 
the instructions safe! Specifications are 
subject to change without notice! If you have 
questions, please contact the manufacturer.

Montageanleitung 
Wichtige Hinweise. Bitte zuerst lesen! 
Anleitung aufbewahren! Technische 
Änderungen vorbehalten! Bei Fragen 
wenden Sie sich an den Hersteller.

Notice de montage 
Remarques importantes. À lire en premier 
lieu! Conservez cette notice! Modifications 
techniques sans préavis! Si vous avez des 
questions, veuillez contacter le fabricant.

Istruzioni di montaggio 
Nota importanti. Si prega di leggere prima! 
Conservare le istruzioni! Modifiche tecniche 
senza preavviso! Per chiarimenti rivolgersi 
al produttore.

Instrucciones de montaje 
Notas importantes. Por favor, lea primero! 
¡Guarde las instrucciones! ¡Reservado el 
derecho de realizar modificaciones técnicas
sin preaviso! Si tiene alguna pregunta, 
póngase en contacto con el fabricante.

Montagehandleiding 
Belangrijke informatie. Gelieve eerst te 
lezen! Houd deze gebruiksaanwijzingen 
zorgvuldig bij! Technische wijzigingen blijven 
voorbehouden! Als u vragen hebt, kan u 
contact opnemen met de fabrikant.

Installationsanvisning 
Viktigt information. Läs först! Spara 
anvisningen! Med reservation för tekniska 
ändringar! Om du har frågor ber vi dig ta 
kontakt med tillverkaren.

Asennusohje
Tärkeä huomautus. Lue ensin! Säilytä 
käyttöopas! Oikeudet teknisiin muutoksiin 
pidätetään! Lähetä mahdolliset kysymykset 
valmistajalle.

Instrukcja montazu
Wazne wskazówki/ uwagi. Prosze 
pierwsze przeczytac calosc instrukcji. 
Prosze zachowac instrukcje! Zastrzega sie
prawo do wprowadzania zmian technicznych.
 W razie pytan skontaktuj sie z producentem.
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EMERGENCY OPTIONS
Ex, ExT, ExD, ExBC  (self contained)
ECCM, ECD, ECPP, ELPP (centrally supplied)

Anleitung
Anleitung

i IP20 IK05

For TECTON 2
VRESI 120 TEC2
VRESI 160 TEC2
VRESI ANT TEC2
VRESI ESC TEC2

VOYAGER RESIST 
for TRACK SYSTEM TECTON 2

Thorn Lighting Limited
Durhamgate Spennymoor
Co. Durham DL16 6HL UK
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* * * * * * * *

Facilities

A: including test device
B: including remote rest mode
C: including inhibiting mode
D: high risk task area luminaire
E: with non-replaceable lamp(s) and/or batteries
F: Control gear with automatic 
     test facility according to 
     IEC 61347-2-7, marked with EL-T
G: internally-lit safety sign

Autonomy time

  60: 1 hour
120: 2 hours
180: 3 hours
480: 8 hours

Supply version

X: self-contained version
Z: central battery version

Mode of operation

0: non-maintained mode
1: maintained mode

4 Luminaire marking (acc. IEC/EN 60598-2-22) 

Battery change: page 15

5c

5d
BATTERY

5b
THORN

Commissioned Date:
Inbetriebnahme:

5a

5 Ex, ExT, ExD, ExBC Battery marking
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i

Switch mode selection via connected systemi

ExD (connected) via DALI system
ExBC via bDW system
ECD via central battery DALI system
ECPP via powerline eBOX
ELPP via powerline nBox

Switch mode selection for ECC not possible - Maintained onlyi

Switch mode selection via wire bridge

Ex, ExT, ExD (stand alone)

i

Non-maintained luminaireMaintained luminaire

Factory set

THORN

THORN

Switch mode selection via wire bridgei

Ex, ExT, ExD (stand alone)

Non-maintained luminaireMaintained luminaire

Factory set
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Lens optionsi

escape escape HC antipanic HCantipanic antipanic O

antipanic O

antipanic
antipanic HC

escape
escape HC
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2

3

4x 1

Cover removali
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DISMOUNTINGi
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Luminaire removali
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Chemische Beständigkeit beachten. Nur kunststoffverträgliche Reinigungsmittel verwenden. 
Note: Due to problems with chemical resistance, choose cleaning materials which are suitable for plastic.  
Respectez la résistance chimique du matériel: n’utilisez que des détergents compatibles avec les matières synthétiques.  

Rekening houden met chemische weerstand. Gelieve enkel reinigingsmiddelen te gebruiken die Kunststofvriendelijk zijn.  
Rispettare la resistenza chimica del materiale: utilizzare solo detersivi compatibili con materiali plastici.  !!

ROT/RED
SCHWARZ/BLACK

LED GREEN / GRÜN Status
Everything okay
Alles o. k.

Service life test
Betriebsdauertest

Disabled
Blockiert

Function test
Funktionstest

1s

1s

1s 1s

1s

0,1s

LED RED / ROT 

1s

1s 1s

Lamp failure
Lampenfehler

Battery failure
Batteriefehler

Status

Charging failure
Ladefehler

!

THORN

Akku 
wechseln

Change
battery

i ExT, ExD, ExBC Status LED

CAUTION: Lithium batteries included!
OBSERVE Manufacturer's Safety Instructions! 

Possible hazards:
Lithium batteries or lithium accumulators contain: 
- Lithium or its compound (reacts violently) 
- Flammable organic solvents 
- Oxidising agents (fire promoters) 
- Reactive halogen compounds 

Do not tamper with the rechargeable batteries 
and/or battery packs in any way! 
In principle, it can be assumed that lithium 
batteries are comparatively safe when 
handled properly. 

SAFETY DATA SHEET

TRIDONIC (EN)

i Ex, ExT, ExD, ExBC



Reference 00160309
Change Battery Instructions
VOYAGER RESIST   

Anleitung
Anleitung

i

Information on Battery Replacement
If the emergency power supply does not reach the specified duration, the battery must be replaced. 
The electric source for safety service is not a user serviceable item and shall only be replaced 
by the manufacturer service agent or a similar qualified person.

EN

DE Information zum Akku-Tausch 
Erreicht die Notstromversorgung nicht die angegebene Dauer, muss die Batterie ausgetauscht 
werden. Die Stromquelle für Sicherheitszwecke ist kein vom Anwender zu wartender 
Gegenstand und darf nur von einem Kundendienstmitarbeiter des Herstellers oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ersetzt werden. 

FR Informations concernant le remplacement de la batterie
Si l’alimentation de secours n’atteint plus la durée spécifiée, la batterie doit être remplacée. 
La source électrique de sécurité n'est pas un composant accessible à l'utilisateur et doit être 
remplacée uniquement par un prestataire de services du fabricant ou par une personne 
de qualification équivalente.

IT Informazioni sulla sostituzione della batteria 
Se l’alimentazione di emergenza non raggiunge più la durata specificata, la batteria deve essere sostituita. 
La fonte di alimentazione destinata alle funzioni di sicurezza non è un componente sostituibile dall’utente
e può essere sostituita solo da un tecnico del produttore o da una persona adeguatamente qualificata.

ES

SV Information om batteribyte 
Om spänningsförsörjningen för nödljusfunktionen inte genererar den specificerade brinntiden, 
ska batteriet bytas ut. Den elektriska spänningsförsörjningen är en säkerhetsfunktion och är 
inte avsedd att underhållas eller åtgärdas av användaren. 
Den får endast åtgärdas/ersättas av tillverkarens auktoriserade servicepersonal eller annan 
person med motsvarande behörighet

FI Tietoa akun vaihtamisesta
Jos hätävirtalähde ei enää saavuta määriteltyä toimintakestoa, akku on vaihdettava.
Turvakäyttöön tarkoitettu sähköinen virtalähde ei ole käyttäjän huollettavissa, 
ja sen saa vaihtaa ainoastaan valmistajan valtuuttama huoltopalvelu tai vastaavan 
pätevyyden omaava henkilö.

RU

PL Informacje dotyczace wymiany baterii 
Jesli podtrzymanie nie trwa przez zadeklarowany czas, nalezy wymienic baterie. Elektryczne 
zródlo bezpieczenstwa nie jest elementem serwisowanym przez uzytkownika i moze byc 
wymieniane wylacznie przez przedstawiciela serwisowego producenta lub podobna 
wykwalifikowana osobe. 

NL Informatie over het vervangen van de batterij 
Als de noodstroomvoorziening de gespecificeerde tijdsduur niet meer bereikt, moet de batterij worden 
vervangen.De stroombron voor veiligheidsdoeleinden is geen onderdeel dat door de gebruiker kan 
worden onderhouden en mag uitsluitend worden vervangen door een servicemonteur 
van de fabrikant of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.
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FR
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Instructions pour le montage, l'installation et l'utilisation! 

L'installation et la mise en service du luminaire ainsi que toute modification au luminaire doivent être effectuées par un 
personnel autorisé (électricien qualifié). Le luminaire sert uniquement a l'éclairage et doit être installé conformément 
aux prescriptions nationales en matière d'installation. Attention! Toujours travailler sans tension lors du câblage et de 
l’installation des luminaires et unités d’alimentation. Le nonrespect de cette consigne peut entraîner la destruction des 
modules à LED. Le raccordement en cours de service (hot plug-in) est interdit. Il peut provoquer l'endommagement du 
               luminaire et la perte de la garantie! Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant 
               d'une mauvaise installation ou opération, ou d’une modification non autorisée du luminaire. La source 
               lumineuse de ce luminaire peut uniquement être remplacée par le fabricant, un technicien de service mandaté 
               par lui ou une personne ayant une qualification similaire. Avertissement, risque de choc électrique!

             Istruzioni per il montaggio, l'installazione e il funzionamento! 

L'installazione e la messa in servizio degli apparecchi, nonché qualsiasi modifica dell’apparecchio può essere eseguita 
solo da personale autorizzato (elettricista qualificato). L‘apparecchio è destinato esclusivamente all‘illuminazione e va 
installato in conformità alle leggi nazionali in vigore. Attenzione! Lavorare sempre in assenza di tensione mentre si 
cablano e si installano gli apparecchi e le unità di alimentazione. In caso contrario i moduli LED possono andare distrutti!  
Hot Plug-In è vietato. L'Hot Plug-In può danneggiare l'apparecchio e comportare la perdita della garanzia! Il produttore 
               non si assume alcuna responsabilità per i danni derivanti da un’installazione impropria o difettosa, o per 
               modifiche non autorizzate apportate all’apparecchio. La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio 
               può esser sostituita solo dal produttore o da un centro assistenza autorizzato o da una persona qualificata. 
               Attenzione, pericolo di scarica elettrica! 

Instrucciones de montaje, instalación y funcionamiento! 
El montaje y la puesta en servicio de la luminaria así como toda modificación de la luminaria deberán ser 

realizados exclusivamente por personal técnico autorizado (electricista certificado). La lámpara está destinada 
exclusivamente a la iluminación y debe ser instalada de acuerdo con las pertinentes normas nacionales. Atención 
Siempre mantenga desconectada la tensión al realizar las tareas de cableado y de instalación de las luminarias y 
dispositivos de alimentación. De lo contrario podría destruirse el módulo LED. Hot plug-in no es una opción y puede 
               causar daños a la lámpara o luminaria! ¡La conexión en caliente puede dañar la luminaria e invalidar la garantía! 
               El fabricante no se responsabiliza por los daños derivados del montaje incorrecto u operación indebida de la 
               luminaria así como de las modificaciones no autorizadas en la luminaria. El reemplazo de la fuente de luz de la 
               luminaria deberá ser realizado exclusivamente por el fabricante o por un técnico de servicio designado por este 
               o bien por una persona con una certificación equivalente. Precaución: peligro de descarga eléctrica! 

Instructies voor montage, installatie en gebruik!! 

De montage en inbedrijfstelling van de armatuur en eventuele wijzigingen aan de armatuur mogen uitsluitend door 
geautoriseerde vaklui (gekwalificeerde elektriciens) worden uitgevoerd. De lamp dient uitsluitend voor de verlichting en 
dient conform de nationale bouwbepalingen te worden geïnstalleerd. Opgelet! Tijdens het bedraden en installeren van 
de armaturen en voedingsapparaten altijd zonder spanning werken. Bij niet-naleving hiervan kunnen de LEDmodules 

               schade welke het gevolg is van niet geauthoriseerde wijzigingen aan het armatuur. De lichtbron in de armatuur 
               mag enkel door de fabrikant, een erkende servicevertegenwoordiger of een gelijkwaardig gekwalificeerd 
               persoon vervangen worden. Opgelet! Gevaar voor een elektrische schok! 

ernstig worden beschadigd. 'Hot plug-in' is verboden. Dit kan leiden tot schade aan de armatuur en verlies van de 
               garantie. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van onjuiste foutieve installatie bediening of 

DE Hinweise für die Montage, die Installation und den Betrieb!

Die Montage und Inbetriebnahme der Leuchte sowie jede Veränderung an der Leuchte darf nur von autorisierten 
Fachkräften (qualifizierter Elektriker) durchgeführt werden. Die Leuchte dient ausschließlich der Beleuchtung und ist 
entsprechend den nationalen Errichtungsbestimmungen zu installieren. Achtung! Während der Verdrahtung und 
Installation der Leuchten und Versorgungsgeräte immer spannungslos arbeiten. Nichtbeachtung kann zur Zerstörung 
der LED- Module führen. Hot Plug-In ist verboten. Hot Plug-In kann zu Schäden an der Leuchte und zum Verlust der 
               Garantie führen! Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die aus fehlerhafter Montage, aus unsachgemäßem 

Betrieb oder unautorisierten Veränderungen an der Leuchte resultieren. Die Lichtquelle dieser Leuchte darf 
nur vom Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetechniker oder einer vergleichbar qualifizierten 

               Person ausgetauscht werden. Vorsicht, Gefahr eines elektrischen Schlags!

EN Instructions for assembly, installation and operation! 

The installation and commissioning of the luminaire as well as any modification to the luminaire may only be performed 
by authorized personnel (qualified electrician). The luminaire is used exclusively for lighting and is to be installed in 
accordance with the national installation regulations. Caution! Make sure that the luminaires and power supply units are 
always disconnected from the mains supply during wiring and installation work. Otherwise, the LED modules may be 
destroyed. Hot plug-in is not permitted. Hot plug-in may result in damage to the luminaire and entail loss of warranty 
               claims! The manufacturer is not liable for damages resulting from improper or faulty installation or operation or 
               from unauthorized modifications to the luminaire. The light source contained in this luminaire shall only be 
               replaced by the manufacturer or his service agent or a similarly qualified person. 

Caution, risk of electric shock! 
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